SOLICITUD DE PROYECTOS

Este formulario sirve de página de cubierta a todas las solicitudes de proyectos

1.
Nombre del solicitante (iglesia, institución u organización):

2.
Denominación del proyecto:

3. Ubicación del proyecto (país, región, distrito o localidad):

4.
Valor solicitado en moneda local: 

2010 : ...................  en US$:  2010 : ..................



2011 : ...................

 2011:: ..................



2012 : ...................

 2012 : ..................

                                                        Total:        : ...........…..... 
  Total:   : ..................


5.
Nombre, cargo, dirección postal y teléfono/fax de la persona de contacto a la que se debe dirigir la correspondencia relacionada con la solicitud de proyecto.

6. Aval: Sírvase adjuntar copia firmada de la decisión tomada por el comité, consejo u oficina de la iglesia que aprobó la solicitud.

Autoridad que da el aval:


Nombre: ................................................
Cargo: ..............................................................


Firma:     ...............................................
Lugar y fecha: ..................................................

Requisitos adicionales para toda solicitud:
7. Prepare la solicitud siguiendo (estrictamente) el siguiente ‘esbozo para la presentación de solicitudes de proyectos’

8. Presente un ‘perfil actualizado’ de su iglesia, siguiendo el esquema presentado en el apéndice A.

9. Adjunte un breve ‘perfil de la estructura de la organización’ (ver apéndice B)

10. Lea el ‘glosario’ adjunto (apéndice C) antes de preparar la solicitud de proyectos

11. Lea también los ‘principios básicos de la FLM sobre el desarrollo sostenible’ (apéndice D)

PROCEDIMIENTOS RELATIVOS AL AVAL

1. Por lo general, los procedimientos para dar el aval a proyectos presentados a la FLM, deberían figurar en la constitución y los estatutos de las iglesias miembro o de su comité nacional de la FLM.

2. Se debería evitar que tal aval consista tan sólo en la aplicación de un sello. Con su aval, la iglesia como tal acepta la responsabilidad por el proyecto y la utilización y administración de los recursos. 

3. Es esencial que se aplique mucho esmero y cuidado de que haya inclusividad cuando se examinen las propuestas.  Los procedimientos relativos al aval constituyen la primera ronda de la selección (de la calidad) de las solicitudes.

4. Fijar las prioridades es el paso siguiente en los procedimientos relativos al aval.  En el caso de que se presenten numerosas solicitudes, el DMD-FLM debe poder guiarse por las prioridades fijadas por la iglesia miembro.

ESBOZO PARA LA PRESENTACIÓN DE SOLICITUDES DE PROYECTOS

Cada  solicitud de proyectos se debería elaborar siguiendo todos los párrafos que figuran a continuación.  En unos pocos casos, determinados párrafos pueden parecer inaplicables, pero cuando dejen por fuera un párrafo, les rogamos indicar claramente sus razones por hacerlo.  Toda información que no figure y que el personal del DMD considere importante, tan sólo implicará demoras y hasta la posibilidad de que se decida no presentar dicha solicitud al Comité de Proyectos.

En resumen:  Tan sólo las solicitudes que brindan toda la información requerida se pueden tomar en consideración.  A continuación facilitaremos información más detallada sobre estos párrafos (cuestiones y sub-cuestiones).



A.
DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO 
1. Meta del proyecto

2. Análisis del entorno

3. Objetivo(s) del proyecto

4. Planificación del proyecto

5. Actividades previstas

6. Estrategia del proyecto

7. Duración del proyecto


B.
IMPLEMENTACIÓN DEL PROYECTO

1.
Responsabilidades para la implementación

2. Recursos para la implementación

3. Monitoreo y presentación de informes

4. Revisiones y evaluaciones

5.
Factores de riesgo y supuestos importantes

C. PRESUPUESTO PARA EL PROYECTO

1.
Presupuesto preparado en moneda local y organizado en
- actividades programáticas





- inversiones en capital





- salarios y administración



(ver formato adjunto para el presupuesto)
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Los siguientes documentos se deberán adjuntar a la solicitud:

1. Perfil de la iglesia (ver apéndice A)

2. Breve perfil de la estructura de la organización (ver apéndice B)

3. Esquema de la organización/organigrama

Y  para programas ya existentes y solicitudes de continuación:

4. Copia de la última auditoría / rendición global de las cuentas anuales

5. Último informe anual

6. Último informe de evaluación

Formato para solicitudes de proyectos dirigidos al DMD/FLM

1. Meta del proyecto

Meta global para este proyecto (Lo que el proyecto intenta realizar. Este breve texto debe brindar al lector una descripción detallada del resultado final deseado (en aproximadamente cinco líneas). En la descripción del resultado final deseado debe figurar claramente lo que se requiere en cuanto a la calidad y cantidad, con suficientes detalles.

La visión que la iglesia / organización tiene en cuanto a este proyecto (La perspectiva a largo plazo para la que este proyecto es imprescindible). 

 La motivación teológica para la realización de este proyecto
2. Contexto: Análisis de capacidades, recursos disponibles, problemas existentes y potencialidades

¿Cuáles son sus capacidades específicas y recursos disponibles en el área que abordará el proyecto?

Relacione el problema o la necesidad central de este proyecto con la ventaja comparativa que Ud. pueda tener.
Iniciativa e involucramiento

¿Cómo se identificó el problema y quién lo trajo a su atención?

¿Quién asumió la responsabilidad por la preparación del proyecto (nombres, cargos y organizaciones)?

Indique por qué y cómo podrá contar con una fuerte participación del grupo destinatario u otros sectores. ¿En qué forma se implicó el grupo destinatario en la planificación del proyecto y cómo asumirá la corresponsabilidad en la implementación y trabajos de continuación del proyecto?

Sírvase dar una descripción detallada del grupo destinatario (qué grupos, cuántas personas, información sobre género, edad, ingreso económico, situación laboral, etc.)

Análisis del problema (sólo en áreas seleccionadas y relevantes, específicas para el proyecto).

Naturaleza y causas profundas de las cuestiones o desafíos que el proyecto intenta abordar.

Breve descripción del contexto nacional (geografía, datos poblacionales, datos económicos, incl. Normas de distribución, datos socioculturales – seleccione tan solo los datos que son pertinentes dentro del contexto del proyecto).

Trasfondo social, cultural y económico específico en el área del proyecto (condiciones de mujeres, hombres y jóvenes, condiciones de los pobres, condiciones de grupos específicamente marginados). 

(Aproximadamente unas 5-10 líneas por párrafo, o sea, en total, un máximo de 80 líneas – o dos páginas)

3. Análisis de género

¿De qué manera cubre el proyecto las necesidades prácticas de las mujeres? (por ejemplo, educación, cuidado de salud, agua, etc.) ¿En qué forma cubre el proyecto las necesidades estratégicas de las mujeres? (por ejemplo, empoderamiento económico, empoderamiento político por medio del liderazgo, y enfocando cuestiones de violencia, educación desde la perspectiva de género para hombres y mujeres). Explique cómo las mujeres se involucraron en el proceso de planificación de este proyecto.
¿Cómo se involucrarán y participarán las mujeres en la implementación y evaluación del proyecto?

Indique todos los aspectos de la participación y responsabilidad en términos específicos de género.

4. Análisis en cuanto a niños y niñas, jóvenes y adultos jóvenes

¿Cómo cubre el proyecto las necesidades de los y las jóvenes?

Explique cómo niños y niñas, jóvenes (15-17) y adultos jóvenes (18-25 y 26 – 35) fueron involucrados en la planificación del proyecto. 

¿De qué manera se involucrarán y se responsabilizarán los y las niños y niñas, jóvenes y adultos jóvenes de la implementación del proyecto? Brinde, por favor, información específica por género. 

5. Análisis en cuanto a sectores y potencial para enfoques multisectoriales.

Describa y analice los servicios y organizaciones existentes en el área del proyecto. 

Contribuciones efectuadas por el gobierno / instituciones.

¿Cómo se relaciona el proyecto con las políticas nacionales en el país? ¿Qué contactos se hicieron con otros actores durante la etapa de planificación del proyecto?

Contribuciones efectuadas por otras organizaciones (ONGs, iglesias, copartícipes del financiamiento, etc).

¿Qué potencial existe para alianzas y sinergias?
Información comparativa sobre proyectos similares y sobre posibles aprendizajes de ellos.

6. Estrategia para el proyecto

Explique qué objetivos (resultados intermedios) – indicados en detalle en el párrafo 7 – serán necesarios para alcanzar la meta última del proyecto. La selección de los sectores donde se necesitan cambios o mejoras es el momento estratégico en el proceso de planificación del proyecto. Explique por qué determinados problemas no se abordan en este proyecto (por ser tratados, por ejemplo, por otros actores). Explique porqué los objetivos seleccionados (resultados intermedios) facilitarán las condiciones apropiadas para alcanzar la meta última.

El párrafo debe explicar por qué y en qué medida tal estrategia es la manera más eficaz de lograr alcanzar la meta. Como tal corrobora el razonamiento lógico de la planificación (10 – 15 líneas). 

Asegure una formulación realista de la estrategia y de los objetivos: no prometa montañas de oro. 

7. Objetivos, resultados intermedios e indicadores de proceso del proyecto

Formule los objetivos específicos del proyecto (enumérelos). Estos se entienden como resultados intermedios del proyecto que juntos realizarán y sustentarán el resultado final del proyecto. Cada uno de estos objetivos específicos tiene que ser SMART (término que consiste de las siglas de S: specific = específico; M: measurable = medibles / mensurables; A: achievable = alcanzable o factible de lograrse; R: relevant = relevante o pertinente; T: time-bound = delimitados en el tiempo / acotado a un tiempo determinado). 

Esto implica que en los objetivos se deben expresar calidades y cantidades. Cuando estas cantidades y calidades se definen dentro de un período temporal realista, proporcionarán los indicadores para el proceso. 
Los indicadores de proceso nos ayudan a ver el desarrollo gradual de los resultados intermedios (niveles de calidad y cantidad – cuándo y cómo). Los indicadores de proceso figuran por lo tanto en los mismos objetivos específicos. 

Sírvase indicar cómo se pueden obtener (o se han obtenido) la línea de base con respecto al punto de partida del proyecto (descripción de la situación al iniciarse el primer paso). 
8. ¿Podrá provocar el proyecto un cambio significativo en la vida de la gente?

Presente un breve relato desde la perspectiva de un grupo de participantes en el proyecto, o de una persona individual como típico participante, con el fin de demostrar la importancia que el proyecto tiene para sus participantes. Esto brindará un relato de “interés humano” que es muy importante en el contexto del levantamiento de fondos. 
9. Impacto proyectado

¿Cuál será el impacto proyectado  (cambios indirectos a largo plazo) desde la perspectiva:
del crecimiento espiritual y expresión de fe de la iglesia, comunidad y participantes en el proyecto / grupo destinatario?

de las estructuras sociales y distribución de los ingresos?

de los derechos de las minorías y grupos marginados?

del medioambiente y del uso de los recursos naturales locales?

del empoderamiento de personas, comnunidades o congregaciones para asumir mayores responsabilidades para su propia vida y futuro?

10. Metodología – Actividades planeadas

Sírvase describir lo que se hará para realizar los objetivos (Organice las actividades planeadas en relación con los respectivos objetivos). Asegúrese de describir claramente la participación del grupo destinatario en la planificación e implementación. Haga sus planes sobre una base anual o –preferiblemente – semestral. Siempre es posible revisar las actividades planeadas para el segundo y tercer año. Para facilitar la planificación del presupuesto esta sección debe contener datos muy concretos (Máximo 25 líneas).

11. Determinación de los recursos requeridos

Recursos humanos y materiales (que, entre otros, se reflejan en el presupuesto). ¿Quién hace qué? ¿Quién se responsabiliza de qué? Sírvase asegurar que todas las actividades se puedan identificar en su plan presupuestario (la información sobre la estructura organizacional del proyecto se debe dar bajo el artículo 15).
a. ¿Cuántas personas y con qué capacidades se requieren?
b. Tipo de material y equipamientos que se utilizarán.

c. ¿De qué manera contribuirá el grupo destinatario al proyecto?

d. ¿Quién será el propietario legal de las inversiones y equipamientos (terreno, construcciones, vehículos, etc.)?

Sírvase determinar si una u otra de las actividades propuestas en el proyecto se puede financiar mediante recursos financieros locales o esquemas de microcrédito. Si tal cosa no es posible, sírvase dar las razones.

No se pueden aceptar presupuestos sin contribución propia.

12.
Contribución propia y sustentabilidad
Énfasis sobre concienciación y movilización de recursos locales y propios
a) ¿Cuáles son los recursos propios y qué otros recursos locales se pueden movilizar?

b) Describa los recursos locales disponibles para la implementación y sustentabilidad a largo plazo (por ejemplo, de instancias gubernamentales, regionales o municipales, de otras organizaciones no-gubernamentales, de la comunidad y/o iglesia, en efectivo y en género, en trabajo voluntario o de copartícipes bilaterales extranjeros). 

c) Describa la pericia local de la que el proyecto se podrá beneficiar en la fase de implementación.

d) Describa las medidas que se han previsto para asegurar la sustentabilidad una vez terminado el proyecto. ¿Cómo continuarán las actividades del proyecto cuando termine el apoyo financiero externo? ¿Está la responsabilidad en manos de la población local?

e) ¿Quién seguirá desarrollando, manteniendo y financiando las futuras actividades? ¿Quién seguirá manteniendo el progreso realizado? Planifiquen la financiación de los costos operativos y de mantención post-proyecto, incluyendo gastos de personal.

13.
Premisas
Identifique todas las presuntas condiciones conducivas (positivas) necesarias (enumerándolas).

Importantes premisas que – al no cumplirse – podrían tener un efecto en la implementación y el resultado del proyecto (por ejemplo, se presupone que los bancos locales facilitarán préstamos a un interés favorable a grupos de jóvenes que recibieron una formación vocacional, o que los maridos permitirán que sus esposas asistan a cursos de formación, o que el gobierno no pondrá restricciones a actividades de extensión misionera). 

14. Evaluación de los Riesgos

14.1.
Sírvase describir las principales restricciones que podrían tener un efecto en la implementación del proyecto y presentar factores de riesgo que se encuentran fuera del control del titular del proyecto y podrían poner en peligro el resultado del mismo (por ejemplo, la inestabilidad política, problemas en cuanto al título de propiedad del terreno, condiciones climáticas, etc.).

14.2.
Evalúe el riesgo de que esto suceda. ¿Ha previsto soluciones alternativas?

14.3.
¿Hay posibilidades de efectos negativos laterales? ¿De que algunos grupos se vean afectados de manera negativa?

15.
Estructura organizacional

15.1.
Método de organización e implementación del proyecto;

15.2.
¿Cuál es la estructura de toma de decisiones?  ¿Cuál fue el proceso de toma de decisión para este proyecto?

15.3.
La estructura organizacional para el personal del proyecto.  ¿Quién o quiénes asumirán la responsabilidad para la administración, coordinación, monitoreo, implementación y preparación de los informes narrativos y financieros? El número de personas empleadas a tiempo completo o parcial y sus capacidades específicas (diferencie entre hombres y mujeres), requeridas para la implementación, indicando las personas que ya están disponibles y las que aún se deberán reclutar. Le rogamos indicar los nombres de dichas personas, el cargo que asumirán en el proyecto, su edad, sus antecedentes profesionales y la experiencia con la que cuentan.

15.4. 
¿Cómo se asegurará el manejo y la organización del proyecto (junta directiva, comité)? Sírvase especificar género y edad de los componentes de estas instancias.

15.5.
¿Cómo se involucrarán y responsabilizarán el grupo destinatario y comunidades conexas en la implementación de las actividades del proyecto?

16.
Monitoreo y Evaluación

16.1.
¿Qué método se usará para determinar los cambios logrados por cada objetivo?

16.2.     ¿Cómo se organizará el proceso del monitoreo e informes del proyecto desde el nivel    

            del grupo destinatario hasta la gerencia del proyecto?

16.3
¿Qué clase de revisiones y evaluaciones de las actividades del proyecto se han previsto   durante y después de la implementación?
16.4.    Explique la metodología que se usará para evaluar el impacto del proyecto.

16.5.    ¿Cómo participarán el grupo destinatario y las comunidades, en especial las mujeres y 
los jóvenes, en los procesos de revisión y evaluación del proyecto?

17.
Comunicación

Describa cómo se organizará una comunicación efectiva y eficaz con todas las personas directamente involucradas/interesadas en el proyecto (sectores) desde los procesos de planificación e implementación hasta la conclusión y evaluación del proyecto. ¿Qué medios utilizarán?

¿Sería útil definir y comunicar una estrategia de salida?

18.
Formato del Presupuesto (preferentemente en períodos de seis meses, ver esquema de presupuesto)

DMD concede una alta prioridad a la movilización de recursos locales y propios. ¿Quiénes brindarán recursos locales y propios para esta solicitud y cómo?

Una sección narrativa podría contribuir a justificar y/o explicar el presupuesto.

La estimación de los costos se debe presentar en moneda local. El presupuesto especifica los gastos anuales (semestrales) separadamente para cada actividad hasta un período máximo de tres años.

Sírvase usar el esquema elaborado por el DMD para los presupuestos e indique

18.1. los costos previstos para cada actividad planeada o sector (p.ej. agricultura, saludo) y bajo cada actividad o sector, para sus subcategorías (bajo agricultura, p.ej. irrigación, semillas/vivero, capacitación)

18.2. los gastos previstos para la administración, es decir, rubros presupuestarios separados para gastos de personal, de transporte, de viaje, de oficina, etc. (Sírvase incluir los sueldos del personal sobre el terreno y/o del programa en el presupuesto del programa)
18.3. separadamente el costo de inversiones de capital (p.ej. compra del equipamiento requerido para la implementación de las actividades)

18.4. las contribuciones propias y locales: incluya tan sólo las contribuciones en efectivo e indique su fuente respectiva (a saber, congregación local, iglesia distrital o nacional, otras organizaciones no-gubernamentales o agencias gubernamentales del país, otras denominaciones eclesiales u organizaciones ecuménicas dentro del país)

18.5. contribuciones de terceros: indique qué organizaciones y el total de fondos solicitadas de ellas y/o confirmadas por ellas (tales como ONGs locales, iglesias copartícipes en el extranjero, organizaciones ecuménicas)

18.6. la contribución requerida del DMD/FLM aparecerá automáticamente

18.7. le rogamos calcular el valor de las contribuciones que no son en efectivo (p.ej. trabajo o material local) e indicarlo separadamente en la parte narrativa del presupuesto, pero no incluirlo en el presupuesto mismo.

No se podrán aceptar presupuestos sin contribución propia

Le rogamos adjuntar también al proyecto la siguiente documentación:

(siempre, sin falta)

· aval de la iglesia miembro de la FLM, indicando la prioridad que da a este trabajo

· Un ‘perfil’ actualizado de la iglesia miembro de la FLM (si está disponible y viene al caso)
· la estructura organizacional (como documento detallando más la información presentada bajo el rubro 15)

· mapa o mapas que muestren la ubicación o área del proyecto

· Informes de evaluación o informes sobre otros proyectos

· otros documentos que puedan sustentar la solicitud

· logros y experiencias de la fase actual o de fases previas

· todo cambio en el enfoque, planteamiento y en el sector o área de cobertura

· Información sobre el financiamiento de la(s) fase(s) anterior(es)

La descripción total del proyecto no debe sobrepasar 6 páginas de texto.

Buenas propuestas se pueden presentar y comunicar de forma concisa: ¡trate de hacerlo en tan sólo 4 páginas! 

B.  SOBRE LA IMPLEMENTACIÓN DE PROYECTOS
1. Responsabilidades en cuanto a la implementación
Sírvase describir:

1.1 La organización de la estructura del personal para el proyecto.  ¿Quiénes asumirán la responsabilidad para la coordinación, el monitoreo, la implementación y la preparación de los informes narrativos y financieros?

1.2 ¿Cómo se logrará que el grupo destinatario y las comunidades involucradas participen en el proyecto y se responsabilicen por su implementación?

2. Recursos disponibles para la implementación

Sírvase comunicar:
2.1 El número de personas disponibles y las que aún se deberán conseguir y sus capacidades específicas (diferencie entre hombres y mujeres) para la implementación de las actividades previstas en el proyecto.  Les rogamos indicar los nombres de dichas personas, el cargo que asumirán en el proyecto, sus antecedentes profesionales y la experiencia con la que cuentan.

2.2 El aporte material requerido para la implementación (materiales, equipamiento, herramientas, maquinaria, etc.)

2.3 ¿Cómo obtendrán el aporte requerido (en recursos humanos y materiales)?

Este párrafo brinda datos clave para la preparación del presupuesto que debe correlacionarse con el mismo.

3. Monitoreo e informes
3.1 En cuanto a métodos y progresos ¿qué indicadores usarán para describir los cambios logrados para cada actividad del proyecto?

3.2 ¿Cómo organizarán la presentación de los informes desde el nivel del grupo destinatario hasta la dirección del proyecto?

4.
Revisiones y Evaluaciones 

Sírvase explicar:

4.1 ¿Qué clase de revisiones y evaluaciones de las actividades del proyecto se han previsto durante y después de la implementación?  Asimismo le rogamos explicar la metodología que usarán para determinar el impacto del proyecto.

4.2
¿Cómo participarán el grupo destinatario y las comunidades, en especial las mujeres y los jóvenes, en el proceso de las revisiones y evaluaciones del proyecto.

5.
Factores de riesgo e importantes premisas

Sírvase describir:

5.1  Todas las principales dificultades y restricciones que podrían tener un efecto en la implementación del proyecto y que se encuentren fuera del control del titular del proyecto y podrían poner en peligro el resultado del proyecto (por ejemplo, la inestabilidad política, problemas en cuanto al título de propiedad del terreno, condiciones climáticas, etc.)
5.2 
Importantes premisas (supuestos) que al no llenarse podrían poner en peligro el resultado del proyecto


(por ejemplo, se presupone que los bancos locales facilitarán préstamos a un interés favorable a grupos de jóvenes que recibieron una formación vocacional, o que los esposos permitirán que sus mujeres asistan a cursos de formación, o que el gobierno no restringirá las actividades misioneras de extensión)

C.
SOBRE EL PRESUPUESTO DEL PROYECTO

1. El DMD concede una alta prioridad a la movilización de recursos locales y propios.  ¿Cómo lograrán obtener recursos locales y propios para esta solicitud?

2. ¿Cómo podrán continuar con las actividades del proyecto cuando termine el apoyo del exterior?  Sírvase explicar cómo lograrán esto:  ¿a quién, por ejemplo, se pasarán las responsabilidades para el manejo de las actividades del proyecto?  ¿A los participantes en el proyecto/grupo destinatario, o a las comunidades, congregaciones o estructuras gubernamentales?  ¿Se han previsto medidas para institucionalizar tal proceso?

3. a. Rogamos proporcionar un detalle de los gastos del proyecto.  El nivel de los detalles dependerá del proyecto mismo, pero el presupuesto debe corresponder a las actividades que se propone realizar.  El presupuesto de gastos debe venir en moneda local.  Si el proyecto dura más de un año, sírvase indicar los gastos anuales (semestrales) para cada actividad, hasta un período máximo de tres años.


b. Describa los recursos locales disponibles para la implementación y la sostenibilidad a largo plazo (e.g. de fuentes gubernamentales locales, regionales o nacionales, de otras organizaciones no-gubernamentales, de la comunidad y/o de la iglesia tanto en efectivo como en especie, en trabajo voluntario, y de copartícipes bilaterales en el extranjero.


c.
Asimismo le rogamos describir toda experiencia local de la que pueda beneficiarse el proyecto en su fase de implementación.

4.
Sírvase indicar si una u otra de las actividades previstas en el proyecto podría financiarse por medio de planes locales de micro-créditos. Si esto no es posible, le rogamos darnos las justificaciones.

5.
Sírvase usar el esquema elaborado por el DMD para los proyectos e indicar

5.1 separadamente las inversiones en capital (por ejemplo, la compra de equipamiento que se requiere para la implementación de las actividades)

5.2 los costos previstos para cada actividad o sector (p.ej. agricultura, salud) y bajo cada actividad o sector, los gastos para sus sub-categorías (bajo agricultura, por ejemplo, los gastos de irrigación, semillas, capacitación)

5.3 los gastos previstos para la administración, o sea, rubros separados para los gastos de personal, gastos de transporte, gastos de viaje, gastos de administración de oficina, etc.

5.4 En lo que se refiere al plan financiero (en el esquema elaborado por el DMD para los presupuestos), sírvase indicar cómo se financiará el presupuesto:

5.4.1 por contribuciones propias o locales:  indique tan sólo las contribuciones en efectivo y su fuente respectiva (a saber, congregación local, iglesia distrital o nacional, otras organizaciones no-gubernamentales o agencias gubernamentales en el país, otras denominaciones eclesiásticas u organizaciones ecuménicas dentro del país)

5.4.2 por agencias donantes extranjeras:  indique las organizaciones y el monto de los fondos solicitados/confirmados por ellas (tales como iglesias copartícipes en el extranjero, organizaciones ecuménicas de ultramar)
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